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NOTA

Las lignllturtn de los documentos de las Naciones,T/nidas se componen de letras
mayaísculas y .cifras. La mención de una de tales rignflturiís'indica que se ht!Ceref~e1J.CiJI.a'·
und~to de las NacionesUl2itlg,. .

Los documentos elel Consejo ~SeguricÍact (símbolo SI•••) se publican.nonDaJiDente
en Suplementos trimestrales de JasActas Oficiales del Consejo de Seguridad. La fecha del
documentoinclica·elsupleme,nto en que aparece oea que se'da infonna~i6n so~re.él.

. . Lar_luciones del Co:msejo cieSeguridael,numeradaS$egúnun sistema que se adoptó
en 1964, 18 publican en volúmenes anuales deResolucio~es y decisiones del Comelo de
~ BllÍuevo sistema, que se empez6 a aplicar 'con efecto retroactivo a las
resoluciones aprobadas antes del· l° de enerClde 1965, entr6ptenamente en vigor en esa
fecha. '

." '

Presentes.
CMe, Chin
Irlanda,· Re
GrtmBret
Socialistas

Orden.

1. Aproba

2. La cues
Carta

del CA
nente

Carta
del Ca
nente

Cart
delCo
nente

1. El P
pasar al
predecesor
tantcde
debates.
moderació
con la ca
en el Con
cuánto he
ocasión d
pasar en el

2. Sr; H
dente;-'en
palabras t
No. dejaré
seguro de

3. El Ero
tantes, se
me bar
translllite
En efecto
sabiduría
respeto de
fuera de e



1012a. SESION

Celebrada en Nueva York, el viernes 15 de junio de 1962, a las 10.30 horas
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besidente: Sr. A. BERARD (Francia).

Ordell del día provisional (SIAgenda/101~/Rev.2)

.
Presentes: Los representantes de 'los siguientes Estados:

Clúle, China, Estados Unidos de América, Francia, Ghana,
Ifianda,' República Arabe Unida, Rumania, Reino Unido de
GrlMBretafia e Irlanda' del Norte, Unión de Repúblicas
Socialistas Soviéticas, Venezuela.
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6. El PRESIDENTE (traducido del francés):' El Consejo
reanuda el examen de la cuestión incluida en el orden del
día; los miembros recordarán que esta cuestión fue exami
nada durante las cinco.últimas sesiones celebradas ·en los
meses de abril y mayo de este año. Doy la palabra al primer
orador inscrito, el representante de los Estados Unidos.

La cuestión India-Paquistán

Carta, de 11 de enero de 1962, dirigida Id .Presi1lente del
Consejo de Seguridad pDi el' Representante Permanente
del Paquistán (s/5058); .

Carta, de 16 de enero de 1962, dirigida al Presidente del
Consejo de Seguridlld por el Representante Permanente
de la India (S/50&O);

Carta, de 29 de enero de 1962, dirigidll al Presidente del
Consejo de Seguridad por el Representante PernneAte
del Paquidán (S/5068)

Queda aprobado el orden del día.

7. Sr. STEVENSON (Estados Unidos de América) (tradu
cido del inglés): Sr. Presidente, en primer Jugar, deseo
expresarle a· usted y a los demás miembros del Consejo mi
agradecimiento por la·amabilidad y la cortesía de queme
han dado pruebas al cambiar la hora de, esta sesión a fin de
que yo pudiera participar en ella. Por desgracia, 'mis
obligaciones me Qbligan a ausentarme esta tarde y antes de
marcharme desearía expresar, aunque fuese brevemente, .
algunos puntos de vista sobre la cuestión de Cachemira.

Aprobación del orden del día

Por invitación del Presidente, el Sr. Muhammad .'!afrulla
Khan (Paquistán) y el Sr. G. S. Jha (India) toman asiento a
la mesa del Cor.sejo.

4. Debo, por último, expresar, Sr. Presidente, la satisfac
ción que sie~te mi delegación de ver que el Consejo puede
contar una vez más con su eficaz dirección, anttls de que
usted asuma otra misión importante al servicio de su
Gobierno y de su gran nación.

5. El PRESIDENTE (tradufido del francés): En aplicación
de las decisiones adoptadas anteriormente por el Consejo
acerca de la cuestión inscrita en el orden del día, y salvo
que se formule ~guna objeción, tengo el propósito de
invitar a los representantes del ~aquistán y de la India a
tomar parte, sin derecho de voto, en nuestras delibera
ciones.

¡
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2. La cuestión India-Paquistán: . '
Carta, de 11 de enero de 1962, dirig¡dü al Presidente

de! Consejo de 'Seguridad ,por el Repr~sentante Perma-
nente del Paquistán.(S/5058); '" . " ,<

Carta, de 16 de enero de 1962, dirigida: al Presidente
del Consejo de Seguridad por el Representante Perma
nente de la India (S/5060);

Carta,'de 29 de enero de 1962, dirigida al Presidente
del Consejo de Seguridad por el Representante Perma
nente delPaquistán (S/5068).

2. Sr. HSUEH (China) (traducido del francés): Sr.Presi
dente;·'en ,nombre del Embajador Tsiang, 'le .agradezco las
palabras tan amables y generosas que acaba de' pronunciar.
No. dejaré de transmitirlas al' Embajador Tsiang y e~oy

seguro de que las 3¡»reciará sobreIDanera.

3. El Embajador Tsiang, retenido por otros asuntos impor
tantes, se ha excusado de no poder asistir a esta sesión, pero
me ha' rogado que exprese la 'satisfacción, con que le
transmite a usted la Presidencia del Consejo de Seguridád.
En efecto, Sr. Presidente, la gran habilidad y la profunda
sabiduría de que usted ha dado muestras le han granjeado el
respeto de todos, tanto dentro de las Naciones Unidas como
fuera de ellas.

Expresión de agradecimiento al Presidente saliente

1. El PRESIDENTE (traducido del francés): Antes de
pasar al orden del día, desearía dar las gracias a mi
predecesor en este puesto, el Embajador Tsiang, represen
tante de China, por la forma en que ha dirigidn nuestros
debates. Lo ha hecho con la claridad, la inteligencia, la
moderación, tanto en palabras como en puntos de vista, y
con la cortesía que han caracterizado siempre su actuación
en el Consejo de Seguridad. Querría decirle una vez más
cuánto hemos apreciado sus' cualidades, que yo he tenido
ocasión de aquilatar durante los tres años que acabo de
pasar en el Consejo de Seguridad.

1. Aprobación ,del orden del día.
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.• ·S.' .LosEstaciO$ Unidos. iguál quectial'iuierotro Miembro
• <le.nu~tra OrganizaciQD. llunentanqu~r esta controvem&

.····que ~esd.e bace·14 años opone a dos grandes>paísés Con los'
cuales mantenemos. relaciones sumamente·. amistCts;u¡. no
ItaY~ sidomuelta todavíaY'siga figuran.do en el orden del
día de los asuntosimpol'tantes aún pendientes.'En muchas
ocasiones. y durante largos períodos de tiempo en el curso
de estos años. esacuestiÓflha' mere:c~dOla aten~óny "la
pueBtoa prueba la habi1i~d de los miembros:delConseJo
de ...~dad .. Desde 1948.álgunos de los más ilustres
homtires ··';de '.Estado.·que' han participado' .en .lalabor de
nuestta:;organiiaclón' mm ttabajado ~mtensa y prolongada·
JI1~Í'lte' pata"enc'Jnttaruria ,Solución. El·General McNaugh
ton;"'del :CáJladá," Sit 'OWenDixon. de Australiaf el

'Sr. Gunnar· V. Jarring. de Sueciay. desde 19S1. el Sr. Frank
P•. Graltam, representante de las Naciones Uiudas para la
India y el PaqUÍstáíty(fistingUidociudádanode mi país.
han aplicado su experiencia y su saber a la solución de este
difícil problema. .

9. Aunqu~ sus 'e'sfue1'ZbS. así como·los de la Comiaión de
las Naciones Unidas.~ .la.India y el Paquistán y los del
e-onSéj~fideSeguridll:af 'Gohan'si(loaúncoronados por'el
exitof~e$t0y seguro deoexPresada opinión de' la'mayoría de
los miembros del Consejo al afumar, qUe tc.idosteneinos el
deber de perseverar en la b1lsql1eda de una solución a esta
cóntravenía,C'que no'$ó!O há-ellvenenadolas relaeiOR!,s entre
·iosdos,paisesiprbtcip¡lmente interesados.sinoquO'amenaza
también la paz del sQbcontinen~e. .' ..

lO.;).'Mr:d~l.gación estima.que;el mejor modo de proceder
en::esta::iase.de>nuestrosprolongados debates es;tomar.como
pun~o de partida la ZOJla de mutua:comprensión que existe
entre las <los partes. Me refiero a las resoluciones de 13 de
agostci!de 19481 y de. S-de eilero de' 19492 de la Comisión
deduNaéiones;Unidas:para la India' y elfiaquistán, que
fuerOllllProbadispor .ambas'partes ¡. y .qu'c, en sustancia.
'ple~nJadesmUitarización:del territorio y un plebiscito por
el que -la pobíaciónpueda decidir' libremente acerca del
futtiré)'e5tatuto 'de:Janunu y Cachemira. No puede haber
.dudas sobre el sentido del párrafo 1 de la resolución de S de
enero de 1949 de la Comisión de las Naciones Unidas para
"India yelPaqUistán~que dice así:

"La cuestión de la incorporación delEstado de Jammu
. y Cachemira a le India o ál Paquistán se decidirá mediante

"¡el·níétOdo·deno')crático de un plebiscito Ubre e impar·
¡~~{'.cial~~~:·-:;· .

Este:páttafo: -'stáplenamentecooforó'Iecon el principio de
;Ja',autodetc,.1ninaci9Jl'de ·lospueblos enunciado en el
Artículé):1 <le' 'la'(Calta como uno de los fines que se
p.roponen las Na~ones Unidas.

n'i:Et·Consejo,de Segurídadha aprobado un gran número
'de'moluciones'.para facilitár la ejecución de' las resoluciones
'd~~la! C<>misión,de 'las NaCiones. Unidas para la India y el
:P.stárI,~Do conformidad con los términos de'variasde
estaS'1eIOJuciones~:elSr~ Graham, eón la incansable pacien·

:.";~:- .,~.~,:~-

;, ;lActlÍ,Ojléitl/ei del.' Consejo. tie$eiuridad, .Tercer ,tiRo, Suple.
mentodeWon,mbredtf1948, dócúmento'S/1100,páír; 75.

Z16id., Cutlrto Alfo, Suplemento de enero de 1949. documento
~/1196, párr. 15.

2

cia de un co~ciliador, ha hecho repetidas sugerencias a las
dos panes a. fm' de. que adopten medidas prácticas para la
desmilitarización y la organización de un plebiscito. Su
último infol1l1e. de fecha' 28 de marz.o de 1958, relata
detálladameÍlte.los esfuerzos que ha efectuado de conformi·
dad'con los términos de la última resolución dé~ Consejo
sobre este terna. Por desgracia, una de las partes en la
contrQven;j~np; llproból~ cincorecomeridaciones hechas
por el Sr. G~:ldtam dUi'ante su visita ál subcontinente en
enero y febrero de 1958.

12. A pesar de la prolongada y a veces desalentadora
hi!ltoria de esta, controversia, repito ,que no' debemos
desanimamo~.En. su· último informe. el Sr. Gr~am. des·
pués· de recordar que no pudo llegarse a un ecuerdo sobre
sus cinco recomendacionest hace una nueva recomendación
que, a juicio de mi delegación, sigue siendo pertinente
cuatro años después. En su informe, el Sr. Graham declara
lo siguiente:

"... he de expresar álConsejo mi fe en que los dos
Gobiernos "seguirán estudiando la propuesta de celebrar
una confe~.encia en las áltas esferas. Confío en que los dos
Gobiernos ,lleg¡u:án a un . acuerdo, sin perjuicio de su
posición reSp€lctiva ~n relación con la cuestión de Cache
mira, para cele~rar esa conferencia dentro <ielltW'co de
las Nacion~s Unidas, a la mayor brevedad posible, y
fijarán fec~, lugar, auspicios y programa de la misma. Si
las partes lo desean, este programa podría incluir el

. examen de las diferencias básicas que han impedido un
acuerdo1' así como cualquier otro punto que permita
efectuar ''progresos hacia la aplicación de las resoluciones
de la Comisión de las Naciones Unidas para la India y el
Paq1;Üstán de 13 de agosto de 1948 y de 5 de enero de
1949, hacia una solución pacíilca"3.

13. Creemos que esta sugerencia merece ser considerada
atentamente 'por los miembros del Consejo de Seguridad.
Con el fin de facilitar esta conferencia en las áltas esferas, el
Presidente Kennedy ofrel..ió 10" servicios del Sr. Eugene
Black. presidente del Banco Mundiál,. para explorar con
cada Jefe de Gobierno las, línleas generáles y las posibilida·
desde negociaciones ydiscusíones que podrían conducir a
una solución definitiva de este espinoso y discutido asunto.

14. Lamentamos que ,esta oferta no haya sido aceptada
por una de las partes. Estamos convencidos de que esta
exploración 'facilitaría la celebración de una conferencia en
las aitas esfIJras entre la India y el Paquistán. que permitiría
a las partes determinar con precisión las zonas de desacuer·
do y contribuiría seguramente a crear ese espíritu de
transacción y magnanimidad sin el cual ningún problema
puede resolverse verdáderamente.

lS. De todos modos, este Consejo ha de estar dispuesto a
haCE1r todo 19 'posible por·.ayudar a las partes a sacar esta
controversia del callejón sin salida en que sé encuentra..La
India yél Paquistán; eatos dos vecinos que comparten el
mismo subcontinente, que proceden del mismo territorio
naciortal, que poseen tanta historia común y comprenden
entre ambos' •una parte impresionante de la población

3/bid., Decimotercer ARo, Suplemento de enero, febrero y morzo
de 1958, documento 5/3984, párIr. 35.
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mundiai, llevan ya demasiado tiempo,inalgastando sus
energías y sus recursos en este costosoeonftieto,;,

<.[

16. Resolviendo este litigio, las partes interesaítas pueden
ofrecer un ejemplo a los hombres de Estaao" de todo el
mundo y contribuir considerablemente a la'Ci!us2 de la paz
mundial. Estimamos que el interés más genetal i de la paz y
la seguridad en el sudeste asiático exigen la pronta solución
del litigio de Cachemira. Confiamos en que' los demás
miembros del Consejo de Seguridad compartan nuestra
conVicción de que el Consejo tiene el deber de hacer todo lo
posible Para conseguir que se llegue a una solución.

17. Sr. HSUBH (China) (traducido del inglés): No me
propongo discutir todos los nuevos aspectos de.la compleja
cuestión que ahora estamos examinando. Como todos
sabemos, la cuestión India·Paquistán, o la cuestión ,de
Cachemira, es el más antiguo de los litigios territoriales de
que han venido ocupándose las Naciones Unidas. Mi
delegación resulta ser una de las que han participado en
todos los debates que se han sostenido sobre esta cuestión
en más de un centenar de sesiones que le ha consagrado el
Consejo de Seguridad. Creo que la posición del Gobierno de
China sobre los distintos aspectos del problema ha quedado
perfectamente clara. En el presente debate, por lo tanto, yo
sólo 'evocaré los principios fundamentales que están en
juego, principios cuya importancia justifica que reafirme·
mos nuestro apoyo; tal vl?z mencione también uno o dos
puntos relativos a la evolución reciente del problema,
evolución que pudiera requerir algunos comentarios.

18. Es de lamentar, en efecto, que ~ste litigio temtorial
entre la India y el Paquistán haya figurado en el orden del
día del Consejo de Seguridad durame más de 14 afios. La
última misión confiada al Sr. Graham, pese a su diligencia y
a su espíritv, emprendedor, no ha dado los resultados
esperados. La delegación de China ha eetudiado detenida
mente su último informe y desea tributar un homenaje a su
autor por los esfuerzos que ha realizado. Asimismc, hemos
escuchado con gran atención las declaraciones hechas en
anteriores sesiones del Consejo por los representantes de
ambas partes. Debo decir, francamente, que en estas
declaraciones hemos encontrado pocos elementos nuevos
que, justifiquen la esperanza de que pueda resolverse
prontamente este viejo litigio. Las dos partes parecen
permanecer tan alejadas una de otra· respecto de esta
cuestión como lo estaban hace 14 aftoso

19. Sin embargo, no puede decirse que el presente debate
haya sido vano. En realidad, ha sido sumamente útü. Se
recordará que, a fines del afio pasado y a principios del
actual, personas muy influyentes hicieron muchas declara
ciones tanto en la India como en el Paquistán, acerca de un
posible acto de fuerza contra Cachemira. Estas declara
ciones, aun cuando debían parecer justificadas a la plil'W
que las hacía, sonaban con acentos bélicos para la otra. No
cabe duda de que han contribuido a aumentar l~ tirantez
entre los dos países. Conviene recordar que si el Paquistán
pidió que se convocara la actual reunión del Consejo de
Seguridad fue principalmente porque, a su juicio, las
declaraciones hechas en la Itldia, y en particular las
pronunciadas durante las elecciollle8 nacionales, constituían
una amenaza para la paz y la seguridad intemacionales.

3

20. Con estosante.eecJi'ntes, el Consejo<aeabadeeSQucMl-:
en el curso delpIe$entedeba~e las afirma~ion~l,cat~órlta$;
de ambas partesde'queno,tratarán,de Ie:solverporlafuerza,
la cuestión' que se discute.• Estoy· conven~do de· que. /31,
Consejo,acoge con sumo agrado estaufmnaciont::s,no sólo·
porque ayudan· a atenuar la tirantez, y con ello. a éIear'tql":
ambiente más al'llcible, indispt'nsablepara eLblJen éxit<rde;·
toda nueva tentativa. de haUar una s\Jlueión, sino,um.bié.n"
10 que es más importante. porque sirven~a fo~tale~.r~.en
el sentido genetai (lel término, el' pri.ociplo. d,elá sp),l.IpiÓJb
pacífica de las .controversias intemaciQJl~es tal coJnQfi~a
en nuestra Carta. Este apoyo dado a loql.le:~g~;

cons!derarse como el principio ·más· fmu:t~JIlf'nt~ de .• ~:
Naciones Unidas es tanto más dignode~nconúp por cu~to
viene en un momento en que la ame~ de utilizar, ,la
fuerza o la utilización de lamisma tienden d~ nuevo a estar
de moda entre las ~ciones para: resplver lo~Jitigi~41'
territoriales en nombre de una u otra do~trinaretqmb~e;

La delegación de mi país estima que.Gua1qllie,(aqu~·sea~,

resolución que pueda adoptarse acer~ de este. asunto, el ,
Consejo debería tomar buena nota de,las garantías dada,.

>

21. En lo referente a la cuestión (le Cache:inira, seha dicho.
que la vida no se ha detenido, sino que ha continuado
transcurriendo y que ha pasado mucila agua por debajo de.
los puentes durante estos 14 últimos aftoso POl'mi;parte~

pienso que todo esto es muy cierto. Hemosoídolo qu~!las.

partes han hecho en estos aftos para la población de,
Cachemira -los progre';oseconómicos, eldeSlUTolloindut7
trial, el incremento de la riqueza, la' difusión de la
ensefianza y la mejora de las condiciones sanitarias. Opino
que todos nosotros debemos alegramos' con el pUre'blode
Cacl.emira de que sean ~4a vez mejores sus~ndiciones de
vida. Mi delegación no siente sino adl'flÚación por esa:
excelente labor que redunda en beJleñcio de la población"
Pero no es posible decir que; tal evolución interna,. por·
deseable y conveniente, que sea, hayaacaneado cambio
alguno en la situación jurídica de Cachemira..

22. Tampoco la iniciativa que, según se' dice, acaba de
tomar el Paqui~tán de negociar con los comunistas chinos
respecto de la frontera de Cachemira:podría M'tir ningún
efecto en el estatuto de este territorio. NQ'sé·lo que.el
Paquistán espera obtener, ron tales negociaciones. La India
ha hecho ya conocer &Dte.este Consejo y en otras parteasu
reacción en lo que respecta a dichas negociaciones. Siguien
do las instrucciones de mi Gobierno, pido que' conste en
acta que su resultado,: en caso de que den ~o~ JlQ
obligará a mi ,Gobiernoni.m pueblo de China.

23. Es justo, para todas las partes interesadas, declarat
que, a juicio del Consejo de Seguridad; no ha ocurrido hada'
en Cachemira que modifique la .condición jUJ.'ídica de,este, .
territorio. El estatuto de Cachemira sigue siendo lo. que era•
14 aftos atrás. A falta de una.cuerdo entre·la India<Y,.el
Paquistán. este estatuto no ,puede deterDJinarle sin teneun'
cuenta el .principio de la ~utodeterminación.· ESt&~la

actitud que ha tomado constantemente elCQJtSOjo tabreJa:
cuestión de Cachemira. No veo cómo le sería posible
adoptar cualquier otra.

24. El plebiscito, organizadQ en detalle por la CoJDili6n de
las Naciones Unidas para la Igdia ,y elP.quiJtín,~pta~

por ambas partes y aprobado por el Consejo.deSquriW.

~. ~:.
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<lónlltituyeeJ;;rilcldio ¡de4uado de pqneren pr."tiea on
CacmenurltO'"principilld',l,.utodot~rmiM~ión •. BIte el el
medio que "rmitir.a los Mbitantos de Caehemint expresar
·1ibromtnlo,enuna, C,lOndiciones jU$tasy eq...itlttivalJ, 11"
vofUntad eín:uantoal PotvenirdelluPllís. Se 1m diehQ que
'e 'voluntad ya· sella. expresado mediante las.tres eleeeiones
que • luan· c1lebradoenCllchemira. ContQdg sinceridod y
coír>el i debido respeto, mi delegación sepOrmite 'MC"f
obierv.rque todavía no estáciJllvenQidade que estll2
ele~óioneshayan alcanzado la misma finalida4 parlJ la que
elebe.-mt el p1ebillcito. No'pienso que el pu~blo haya sido
QQnsultado; en esas eleceiones, aeerca delfuturo est~tuto de
Cil"Obémira.· P~rló demás, en ·lae r~olueiones de la Comisión
de las Nacion8s 'Unidas para la India y elPaquistén figuran
disPó;icionespreciSM sobre ladesmilitari~cióh, la retirada
de fropas y otros llSuntos, todas las cuales están destinadas a
crear'éondicionesj~tas Y equitlttivas a fin de asesurarquc
elptebilicitQsolt Ubl'e eim~rcial y no se vea influenciado en
ningún$l.intido. Mi' delegación al' ve obligada adecir qu.e IItll
treseleeciones que se ban cel"brado en Cachemira, por
libres y' democrá~iQas que hayan sido en su propia ellfera, no
pueden smtitui.. el plabiscito y no tienen efecto sobre el
estatulode Caohemira.

25•."La•<irpnización 'del. plebiSl,1ito !le ha visto entorpecida
poJ!·el:hecho'deqúe las resol~"ionea de la Cornlllión de las
Nacione.l.Jni~.pa ..a la '¡ndhl yel~aqui.tán se hayan
eneontl'tdoen un ~Iejón sin salida deade el pl'incipio de au
,pUOaoi6n,A'.nldldaque eHiempo tr~lD.ourría, se ha hecho
caC:brveznut.>dificil IUll@rar este obst4óu)Q. Despu6sde
tantQl·· ~(lt,probable~ente seria difíoU'y vano tratltl' de
dótenTdnaf a. quiénmournbe la responsabilidad de tal
sitUaQi6n, Incluso si elConsejo estuviera hoy encondiQiQnes
d~'llepra una conclusión pfeQisa aoercado qui~n Jm
obstruido!a" aplicación oompletade la~ resoluciones de la
CNUlPo· do cuál ha ¡ido la causa de la obstrul,1ción, no
parocemuyprobabl43 que eata concluai6nmejorase la
s'tuación· e",atento 'Y contribuyera a resQlver el litigio,
CUlndonOJ enQontramos ante una puerta ce'Tltda y hasta
acerroja~,pademOJpor aupuesto Ill.mlU' con insistemíia
.,.raque ,se abra. pel'Q también podemos mirar si hay Qtra

'p."'"a quono eat6 tan fuertemente cerrada, Amt enten~~r,
dobemOJoootinüar examlnandiJ todas las posibilidades de

,n.r a una soluoión de e,te litigio, q\le desde hace tanto
tiempo • baila en un punto muerto.

26;BI Consejo de Sesurhlad habría de aPfovechar el
debato .~(ualpara pedir'en~ttcidamente a las dos partes
queWOige,n nuevas neaoeiacionea. Tal ve~ ambas d"aearan
entondel1Oentre .U.. o con la ayuda de una ter~ra parte.
Como'ba .dicho ··.•~adamento el representante de los
SltadOl·UnidOl, el" Consejo de 8eguridld debería eatar
Pl'P'l'Ido para facilitar toda la asMencia posible. En el
I*Ido, 101'buenos oficios del'Sec..etario Gene",," a menudo_1'..uI..do útUea PI'" intervenir en ait~cioUea delicadas
y' wmpleju. 8n el oaSQ actual. puede luponerae que el
Stc.mio·Genem interino. que viene de un tlaís veemout.. la India como de) PaqUistán. pos~ un CQnoci.
mltnto,..~t\md~ y detallado de lUÓQmplojidadea del
pl'Qbloma, .... delesaci6n de China conaide... que convondfÍa
utmm lUl JOmoiOl,

2.7~ . 8ft 01 f\UlC)dt la historia. muohu "Il<mea dol mundo
_ aufrido 'lu(1Ql\MCU'noias do 101 QOOflictOl temtorltles,

4

Alguno!} de olio¡ ban ""'''tUado teffibftemente dltftinol, COO)G

el de Alsacia·LQren!$. PtU supuesto, lQsdirige.ltei de la lmlia
y el Paquistán no:o ignoran, pero .l01 püeblasde los dos
PiJises,moYi4Pt.por un ·m~eioQldilmo· y un p¡ttriotismo
ael'ndrAdQ§, pJ.leaen desf,lpQ()cer}o. Perm{tanme gbripr la
e$p~l'Im~ aoque el pueblo de III ImUa·y el del Paquilitlin
sQbrán Clnfrentllfle· ~on ~l pral.lJemlt de CRebemir¡¡ nI,) liÓlp
Q<m ~J f,lgrlJ~pn ardi<mte9 sino también oon la cabe~p fi'ílt,

2ª.• Sir PftmQk DEAN (Rl.'blº Unido) (t,,lducidQ del
in,/~s): Cwmd.o eJCfJnsejp de Sesuridltd ~ reunió,. en
fflllyo,pllr¡UX¡nmOltf lit cuestión India·Pltq"istán, mi@lep·
ción eunfi~ba ('J1 qU(l un mtervalo seria útu ªlas miembros
del CpP.$ejo p3rll reflexionar sobre lela hechos que entancell
se les h.abilJ expuesto, antes de que s~ reunieran de nuevo a
fin de exalmnu otra ve~ lo .que el ConsejQ pgdr{lt !:meer
pltra oumplir sus oblis.aciones y ~ontrib"i.. It encantrltr una
aQIUQión allitialo de Cachemira. QUl'lmte h~s seis RemltnaS
que ac~ban de tnmscurrir, los miembrPII df)i Conliejo no han
dejítl!o de estudií.... lit cue.litión en todoa IiUS Itspectós, '1 yo
espero que íd fimtl f.h~ maestrall sesiQnea estlP'emPIi en
condiciones de lIeaar aMlt cooc.lusi6n útU ypositiVIt,

29. M aimACign en Cltchemir« np ba mpstrltdo indicios de
mejora desd<s '1"1) nQfiI reunimos por última vez. Por lUlit
Plu;e, tltllto la Jndia CQmp el PaquilitiID han respetada
fielment~ ;¡~ 1~IUftnHas que babilm dada de na utilizar la
fuerZft. 9 de! noapl,icRr medidlt~ QO comprendhlaa en 13 Cma
de laa NaQionell Unidalil pítra modUlear la Illtuaci(tn RctuRI o
ponerle tó1Qlino. Bn eate sentida por IQ monoá, pademas
decir que la Ilituaeión nQ 1m empeol'l.do y que los temores
expreaadoll ante el Consejo, en el mes de febrero /990(1,
$8sión} , han ..eaultaao Rfortunadamente lIin fundamento,
EUo pos impulaa a creer no lIólo que es posible hallar una. '
soiución al littgip, ~no que los Gpbiernps de la India y el
Paqtristlin, sin rec.urrir a bta armlla, continuariÚl sisuiepdo
una senda que ~~d"!l.ca a una solución definUiva de eate
problema phmte.ado de51de hace tanto tiempo,

30, En diciembrQ de 1956, el SubseQr~tado de Estada. del
Gobierno de Su Majestad, eJ\cargadQ de ~~ ~laoio.nell con el
Commcnwealth, hizo ante el Parlamento del Rein!,) Unido
la si$utente declaración sQbre la política britáuiQa {eJativa al
problema de Cachemira ~

"El GobiemQ de Su Majeat3d siempre ha esperado que
e~ IitigiQ se t'ellolveda mediante un acuerdo entre toa dos
paises, Todavía OD1'lllerva eata ellperan~, Mientrnll tanto,
el GQbierno de Su Maje.tad QQntlnu{u'á aPOYltndo los
oafue..zOtl enc.amlnadoa a llepr aun aQu@rdo {,lue permita
apliear las reaolucianea de llAS Naclonoa Unidas,"

EstR SiJQe liendo la política del Gobierno de Su Majestad;
nosotrOtl sosulmoa convencidos de que una solución sólo
PQdr4 losratse mediante ne800iacian"ll Qonsh'uQtivall Y
Ilmcefas entn~ los Gob,iemos do la India yel Paquistlin,

.,

31, Cuondo en el. in\i~emo paudo la Quostión lodia..
Paquistán f~ plan.ea~ \mi V~~ mú u.t~ el Con".io d~
seauri~d. btbiu. ttatlScul'fi.do.ou.atw ano. dOld.O nuos.tro
últimodobªt~1 fondo ..obto ..to uunto, J3l GobltmQ..l
aem~ Unido había espora\ÍO dutu.t~ todo eat" ~dodoJ
como tambi6n ant..~ q~ tu. ~ PI!'te$. ap¡:w~ ..
int~""poiÓlldel·4o\)&to int~fD'Qionall"ra ~lebfat~ ..
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ciune. directas que, por 10 menos, pudieran abrir el camino
para ·eneontraJ' una Jolución mutuamente aceptable. Nos
"ntiamOi alentados en elta. esperanza por el hech~ de
haberjí,t. relMelto, desde octubre de 1958, g{an número de
otru cuestione. difíciles y compl4'jas, objeto de disputas
entre ia Inmay elPaquistán, y también Por el becho de que
103 dirigentes de ambos paí"J se habían reunido de vez en
cuando durante este período y, segun teníamos entendido,
habían examinado el problema de Cachemira. Este proceso
de reooncUiación había culminado, en el otafia de 1961, en
la firma por el Presidente Ayub KOOn y el Sr. Nebru, de un
acuerdo relativo al aprovechamiento de las agaJas de la
cuenca del Indo. Este problema, de importancia vital para la
economía tanto de la India como del Paquistán, había sido
considerado en un momento dado como précticamente
insoluble. Sin embargo, gracias al tacto politico, a la buena
volumad y a la asistencia prestada por el Sr. Bugene Black,
Presidente del Banco Internacional. se pudo hallar una
resolución.

32. Este precedente nos había parecido una prueba del
deseo que tenzan los Gobiernos del Paquistín y la India de
hacer desaparecer tOQOS 10B obstáculos que impedían que
existiera entre ellos una plena comprensión. No dudamos de
que subsiste este desto, pero, muy a pesar nuestro,
observa"lOS que Imsta ahora· no ha sido posible encontrar,
para resolver el problema de Cachemira, una base aceptable
para ambas partes. Este desacuerdo persistente entre dos
p!,íses miembros d·J)1 Commonwealth, para cada uno de los
cuales el Reino Unido siente una amistad y un respeto
fUlfdad08 en largos aftos de la más estrecha asociación,
preocupa y aflige profundamente a mi delegación. Quizá en
el mundo no hay dos países que tengan tantas cosas en
común y tantos motivos para continuar cOfJperando amis·
tosamente, como la India y el Paquistán. E9~as afinidades se
em'l\Í1.8n en un pasado remoto y persistirá~t en el porvenir, a
despecho de las divergencias y las dificultades actuales.
Ambos países consagran sus energías al p~ogreso económico
de sus tespectivos pueblos; no deja de ser trágico que una
parte de sus energías y de sus recursos se desvíe hacia esta
CQnttovema política, ádda y estéril.

33. Todo lo que el Consejo de Seguridad pueda hacer para
evitar la prolongación de esta situación deplorable ha de ser
favofablement.e acogido por las dos partes interesadas, par
tos demis miembros del Commonwealth y por la comuni·
d~ internacional en su conjooto. .

34. Lo antmarmente oxpuesto me conduce a la cuestión
de saber cómo el Consejo de Seguridad puede aportar su
ayuda en los momentos actuales. A este respecto. Sr. Pmi·
dente. la ddogación del Reino Unido tiene la satisfacción. do
eomcidir en tétminos &Onemos con las considetaciones
e.xp\.~tas esta nWlaoa pOr el distinguido representante de
los Estados. Unidos' en su persuasl-va deo1mción.

35. Cam~ M indicado )'a. nuestra opinión es que este
Utilio ~Qlo pU42dt w muclto por medio de ftelQdadones
entre l. d<l$ partes.~ d Consejo de Soprldad ni ni.D&Un
ot(O Ólpno oxtoñ« so haUa en eondicianes ft imponetUIIa
SQl~. Sin t.mbu~ el CoIujo de Sepridadno puede
desint~ • este &S\II\to. Los debates que ha CODa
¡(Ido .. ·miuoo ~ W~qut" tQmado end pesado
~ 1Q impiden, Tone.tn06 ol deber~ d& emitir UDI.

$

opinión, y además, .yo Cl'eQ que al Consejo .deSegurícJadlé·
incumbe desempeft¡lr W\papel positivo y útil. . .

36. Como ya he indicado. el hecho de que durante ~os
cuatro últimos años IJO se haya realizado ningún. progreso
ha defraudádo nuestras esperanzas de que se Procediera a
negociaciones provechosas sin ninguna lntervenCiÓJl amis.
tosa procedente del exterior. Pero el Consej'o de Seguridad
puede prestar su ayuda actuando como catalizador y
Pl'eparando el ,terreno para las negociacionés. Debería
examinar 1l~ posibilidad de recomendar algún procedimiento
para purificar el ambiente y eliminar los obstáculos, de
manera que fuese posible iniciar las negocia~on.esen UD.
clima mucho más favorable.

37. Esperamos, lJ.aturalm,ente, que si se sugiriera lUl pro·
cedimiento de esta claSe como resultado de nuestras
deliberaciones, los Gobiernos de la India yel Paquisten)o
acogerían con el mismo espíritu amistoso con que, se haría
la sugerencia. .

.38. El precedente de las aguas del'lJido alienta at Gobierno
del Reino Unido a pensar que un procedimiento.JPás o
menos análogo - es decir, el recurso por las dos partes, y en
la medida de que fuese útil, a los buenos oficios de una
tercera parte aceptable para ambas - podríaconduciu una
solución que, estoy seguro de ello, todos. de~a.m()s~

E8peramos, por lo tanto,que los nuevos debates do la actual
reunión no se Pierdan demasiado en recordar l~ circunstlUl·
cias pasadas de este asunto.

39. La delegación de mi país se ha abstenido deliberada·
fi,ente de seílalar los aciertos y los !}rrores o las ventajas y
Isa desventajas que presenta la cuestión que ~ eXlmlina.
Sobre este particular, tenemos nuestras propias opiniones,
pero consideramos que el hecho de manifestarlas en la fase
actual no sería de utilidad para avanzar hacia Una soluci6n.
No es por medio de clÍticas. sino por la buena voluntad de
los que están más directamente interesados en el asunto
como llegará a resolverse este litigio.

40. Por consiguiente,. pedimos encarecidamente a los
Gobiernos de la India y el Paquistán. ~í como a 10$
miembros del Consejo. que ewninen la cuestión planteada
teniendo en cuenta las perspectivas futuras de una$Olución,
más·que la serie ya pasada de desacuerdo$ ydisputas. .

41. El PRESIDENTE (tnItlucido del {rtmcés}: Doy las
gracias al representante del Reino Unido. Como nadie pide
la pelabA. para hacer progresar nuestra labor, me permitiré
intervenir en el debate en mi calidad de representante.de
FRANCJA.

42. se ha plantqdo de nue10 a nuestro Coosejo una
cue$tión que ftliu 'IeCes ha tenido ya 0CISión de examinar
en el curso de los 15 últiIlm años. Desde ellS de aaouo de
1947, el~ de Cadlemila casi no .ha dejado eje
mantener la ateneióB de la opiDiOO iJltmw:ionaJ Yde bs
Naciones Unidas en puticular. Que esto sea lBpobJema, Y
un probkma..., nadie podrá ponedo ea teJa eJe juicio.
El CQrisejo de Sepidad, la AsamNa Geam1" c1i$tiDtoil
repeseatantes de lis Nadanes UDidas han tJatado .de
~ UIlOIS tJas otros, Y a .tlS1e Rspecto, a-o 1riIJuiar
UD~ ala~ mJiDdI ,. d Sr.Gahun. a ..
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Pei$everall~laY.a~u·gene1'osa·entre~a·la~u~ de la paz en
•. Cachemira; .El.hechode.:que'hoy en díanosencontternos
~u.evamente· reunidos alrededor de esta mesa 'lonfirma que
todos 'estos.esfuerzoa ban"sidovallos hasta ahora. Nos
vemos. o6Iiga~(JS .a' comprohatque .en esta esfera, como en
mueha$otras, no es posible que na,da' sustituya la voluntad
S()beiana.de los' Estados para.resolverías controversias que
puedapsepararlos. .

43; Es cierto que se trata de un problema con.aspectos
geográficos,. étnicos y ling1iístioosparticularmente com
plejos,eolos que desde. hace 15 afias se han ido insertando
elementos .... 00-, orden político, económico y social que
acentúan todavía las dificultades. Además" elasuilto ha
tOmado. tanto en Karachi como en Delhi, un carácter
afectivo, que se explica perfectamente, pero que es de una
íñdoI~ ·q.ue nti facilita u.tta solución. Me abstendré de
analizar'estos diversos aspectos de la cuestión, ya que los
reptesel'ttan~es dé la India y el Paquis~án .los han expuesto
sucesivamente con todo detalle. Sólo me referiré a la parte
de SUar$UD1entación relativa a la posibilidad de resolver el
prolHéma, puesto que es sobre este punto que ha de fijarse
nuestra atención.

44. El Sr.Zafrulla Khan declaró en esta sala, el 27 de abril,
que ... su···. Gobierno no deseaba "distribuir censuras, ni
provQCaren nadie la suspicacia", que el objetivo que
procura' alcanzar consiste en "estrechar los lazos' entre la
India y el Paquistán, y que ambos países puedan empezar a
colaborar.' en numerosas esfer~s. para su beneficio mutuo"
{l007a. sesión, pá". 93}.

45¡EISr. Jha reafmnÓ por su parte, el l° de febrero
pasado, que' la: Irtdia' no atacaría al Paquistán, que no
utiU~ría la. fuerza contra ese país.' El objetivo de su
Gobierno, siguió diciendo, era "crear un ambiente libre de
toetrpresión y, por lo -tanto, facilitar la celebración de
cualqUier'negociación o discusión ... para el arreglo de esta
cuestión" [9900. sesión, párr. 87}.

.46. Estas .dos declaraCiones, cOiifirmadas además por las
autoridades más calificadas tanto 0n Karachi como en
Delhi, .nos '. penniten por lo menos no estar inquietos
respecto de los medias que las dos partes tienen la intenci6n
de empléar para que prevalezcan sus respectivas opiniones
sobre Cachemira; ni una ni otra prevén la utilizaci6n de la
fuerza y las dos están dispuestas a iniciar las negociaciones.
&eVidente.que también es necesario que esas negociaciones
DO sean una' simple apariencia, sino que se efect6en con la
voluntad sincerª ..de llegar a una conclusi6n, y que estén
reunidas todas l&!' condiciones que puedan contribuir a su
éxi~o.

47. Sin' duda lÚsten divergencias en cuanto a las modali
dades de esás negociaciones. No por ello deja de ser cierto
que una y atraParte, es decir, la India lo mismo. que el
Paquistán, afirman la misma voluntad de resolver pacífica
mente la' controversia. Esto es, a mi juicio, un factor
esencial del asunto preserttado an~estra consideracl6n.

48. En ei. cUrso de sus .interVenciones, el Sr. Krishna
Menan ha pronunciado a veces algunas. palabras cuyo vigor
había podido parecer de mal augurio. No obstante, desde
qúe forma parte de las Naciones Unidas, la India nunca ha

6

dejadó'de presentarse comoUt1 adaUd de ia comprensión
internacional y de la independeD.cía .de -los pueblos. Bstos
son los· mismos' principios' que continúa defendiendo su
representante ·en las comisiones ·de q'(,e forJIia parte. No
queremos dudar de que 'la India permanezca fiel a estas
doctrinas, tanto cuando se trata de cuestiones que la
afectan directamente como cuando el' litigio hace referencia
a problemas que interesan a los demá~.

49. ¿Qué puede hacer el Consejo de Seguridad en estas
condiciones? No nos corresponde escoger una solución, y
menos aún, imponerla. Por lo demás, ateniéndonos a la
propia opinión de Jos representantes de ambos países, no
hay "amenaza a la paz, quebrantamiento de la paz o acto de
agresión" según la terminología del Capítulo VII de la
Carta. Por consiguiente, son las disposicionen del Capí
tulo VI las que son aplicables, y de modo especial las del
Artículo 33. Este Artículo invita a "las partes en una
controversia cuya continuación sea susceptible de poner en
peligro el mantenimiento de la paz y la seguridad interna
cionales" a buscar la solución de la misma "ante todo,
mediante la negociación, la investigación, la mediación, la
conciliación, el arbitraje, el arreglo judicial, el recurso a
organismos o acuerdos regionales u otros medios pacíficos
de su elección". Todo cuanto puede hacer el Consejo de
Seguridad, en virtud de las propias disposiciones de este
Artículo, es instar "a las partes a que arreg!en sus
controversias por dichos memos".

50. Este es el marco fijado por la Carta a la acción que
puede iniciar nuestro Consejo en las circunstancias actuales.
Por mi parte, no me pronunciaré sobre las formas y
condiciones de las negociaciones previstas, ya que corres
ponde d~terminarlas a las partes interesadas. Esto forma.
parte de sus derechos y obligaciones, que se derivan de su
estatuto jurídico de Estados soberanos. Sólo podemos
dirigirnos a eHas y tener confianza en sus decisiones puesto
que han manifestado, por medio de sus representantes, su
voluntad de llegar a una solución mediante procedimientos
pacíficos; p",ro también debemos incitarles a que actúen de
manera que en breve .pueda reducirse efectivamente la
tensión en sus relaciones.

51. Me interesa vivamente asegurar a los representantes de
la India y ~1 Paquistán que mi Gobierno desea con toda
sinceridad poder ver que se da al problema de Cachemira
una solución aceptable para ambas partes. Una y otra saben
que Francia sostiene con su respectivo país relaciones de
amistad, y que su empeño es mantenerlas y fortalecerlas.

52. Ambos representantes pueden estar convencidos de
que, en el presente' debate, mi primera preocupación es no
hacer nada o no decir nada que pueda alterar el ambiente de
las relaciones franco·indias o franco-paquistaníes. Uno de
los dos representantes ha dicho que la cuestión de Cache
mira "separaba a .dos países que están vinculados por sus
tradici"ones, su historia y su idioma comunes". Esta es una
razón suplementaria para que lesuelvarli- rápidamente la
controversia que existe entre ellas fundándose en el
preámbulo de la Carta de las Naciones Unidas, en virtud del
cual los Estados Miembros han oontraído la obligación de
"practicar la tolerancia y a convivir en paz como buenos
vecinos". .Mí volverán a encontrarse en el camino de la
confianza y en el de la amistad. '

.", '
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53. Hablando ahora en mi calidad de PRESIDENTE,
quiero añadir que h;:; consultado a cierto número de
miembros del Consejo para saber cuándo les sería más
conveniente que celebremos nuestra próxima reunión. La
opinión casi unánime es que deberíamos poder disponer de
un poco de tiempo parll la reflexión y también p'lra
entrevistamos con el Sr. Krishna Menon, que llegará a
Nueva York uno de estos días. En general, se considei'a que

7

una buena fecl"..a sería la del 19 de junio, por la tarde. Si
esta fecha es aceptable para todos' los miembros del
Consejo, podríamos deéidir reunimos el día indtcado a las
15.15 horas.

Asíqueda acordado.

Se levanta la sesión a las 12.10 horas.

',..; ..
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